
p21 Vokabeln

Griechisch Zusatz1/ Futur Zusatz2/ Aorist Zusatz3/ Perfekt Deutsch Fremdwort

ἄλλως Adv. zu ἄλλος ἄλλως τε καί sowohl 

anders als auch = 

zumal - οὐκ ἄλλως (ἤ) 

ohnehin nicht

ταῦτα ἄλλως λέγω das 

sage ich nur so

anders, 

andernfalls; sonst, 

vergebens

ἄμφω, ἀμφοῖν, ἀμφοῖν, ἄμφω beide

ἀπειθέω ἀπειθήσω ἠπείθησα ἀπεπείθηκα ungehorsam, 

ungläubig sein

ἀσφαλής, ές s. σφάλλομαι sich 

täuschen

sicher Asphalt

ἀφυής, ες s,. φύω unbegabt; 

ungeeignet

διαβάλλω
< λ-Ø-ω  √ βαλ-, βλη-

διαβαλῶ

διαβληθήσομαι

διέβαλον

διεβλήθην

διαβέβληκα

διαβέβλημαι

verleumden, 

täuschen; 

entzweien; 

verschmähen

diabolisch, 

teuflisch

διακούω διακούσομαι διήκουσα διακήκοα bis zu Ende hören; 

genau anhören

διαπεραίνω διαπερανῶ

διαπερανθήσομαι

διεπέρανα

διεπεράνθην

διαπεπέραγκα

διαπεπέρασμαι

vollenden

ἐάω Impf. εἴων ἐάσω

./.

εἴασα

εἰάθην

εἴακα

εἴαμαι

lassen, zulassen, in 

Ruhe lassen

χαίρειν ἐῶ ich lasse auf 

sich beruhen

τὸ παράκουσμα, 

τος

s. παρακούω 

missverstehen

Missverständnis

πρίν 1) Adv. 2) 

Präp.m.Gen. 3) 

Konj  m.Ind/ Konj/ 

Opt/ Inf

Konj_uo 1) früher ehemals; 

2) vor 3) bevor

συντείνω < τενØω

 √ τεν-/τ¤-

συντενῶ

συντατήσομαι

συνέτεινα

συνετάθην

συντέτακα

συντέταμαι

anspannen, 

anstrengen; intr. 

eilen; auf etw. 

abzielen

συντεταμένως 

angestrengt, eifrig

ὕπειμι darunter/ dabei/ 

im Sinn sein; zur 

Seite stehen
χαίρω < χαρØω 

√ χαρ-, χαρη- st.Aor.P

χαρήσω ἐχάρην κεχάρηκα sich freuen, 

χαῖρε/τε: sei/d gegrüßt

χαίρειν ἐῶ ich lasse auf 

sich beruhen

Auf 45 Wörter kommt eine "neue" Vokabel. Das ist unser bisheriger Rekord!
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